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child-told off.WAV

1. nemede yama katomai yufinei madi hora kasei.
child thing fight danger.M mother tell.off AUX.M?
when the child is in danger of breaking something, the mother tells him off:

2. yama hone ti-katoma-ri-ye madi atina
belongings 2S-fight-NEG-IMP mother say.F
“don’t break anything” the mother says.

3. nemede sona-rei-buna badi hora-hi-kasei
child fall-NEG-INT father tell.off.M-3-AUX.M
in order for the child not to fall, the father says:

4. ai ti-kama-ri-ye ti-soni-ri-ye
here 2S-come-NEG-IMP 2S-fall-NEG-IMP

“don’t come here, you will fall!”

5. nemede badi atinei
child father say.M
the father says to his child.


